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  Рабочая группа по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах 
 

 

  Выводы по вопросу о детях и вооруженном 

конфликте в Демократической Республике Конго 
 

 

1. На своем 72-м заседании, состоявшемся 5 июля 2018 года, Рабочая группа 

по вопросу о детях и вооруженных конфликтах рассмотрела шестой доклад Ге-

нерального секретаря по вопросу о детях и вооруженном конфликте в Демокра-

тической Республике Конго (S/2018/502), который был внесен на рассмотрение 

Специальным представителем Генерального секретаря по вопросу о детях и во-

оруженных конфликтах. Перед Рабочей группой выступил также представитель 

Демократической Республики Конго. 

2. Члены Рабочей группы приветствовали доклад Генерального секретаря, 

подготовленный в соответствии с резолюциями Совета Безопасности 1612 

(2005), 1882 (2009), 1998 (2011), 2068 (2012), 2143 (2014), 2225 (2015) и 2427 

(2018), и приняли к сведению содержащиеся в нем аналитическую информацию 

и рекомендации. 

3. Члены Рабочей группы приветствовали усилия правительства Демократи-

ческой Республики Конго по защите детей, в частности прогресс, достигнутый 

в деле прекращения и предотвращения вербовки и использования детей, и насто-

ятельно призвали правительство Демократической Республики Конго опера-

тивно, эффективно и в полном объеме осуществлять аспекты плана действий по 

прекращению и предотвращению сексуального насилия и других серьезных 

нарушений в отношении детей со стороны национальных вооруженных сил и 

сил безопасности. Члены Рабочей группы решительно осудили все нарушения и 

противоправные действия, совершаемые в отношении детей, и выразили серь-

езную обеспокоенность по поводу масштабов и характера продолжающихся 

нарушений и противоправных действий в отношении детей, а также по поводу 

непривлечения виновных к ответственности. Они также подчеркнули важность 

принятия комплексного подхода, направленного на устранение коренных при-

чин конфликта. 

4. По итогам заседания с учетом и во исполнение применимых норм между-

народного права и соответствующих резолюций Совета Безопасности, включая 

резолюции 1612 (2005), 1882 (2009), 1998 (2011), 2068 (2012), 2143 (2014), 2225 

 * Переиздано по техническим причинам 4 октября 2018 года. 

https://undocs.org/ru/S/2018/502
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
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https://undocs.org/ru/S/RES/2068(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2143(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2225(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2427(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2427(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998(2011)
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(2015) и 2427 (2018), Рабочая группа постановила принять конкретные меры, 

излагаемые ниже. 

 

  Публичное заявление Председателя Рабочей группы 
 

5. Рабочая группа постановила обратиться через посредство публичного за-

явления своего Председателя с посланием ко всем сторонам в вооруженном кон-

фликте в Демократической Республике Конго, которые упоминаются в докладе 

Генерального секретаря, в частности к Вооруженным силам Демократической 

Республики Конго (ВСДРК), Демократическим силам освобождения Руанды 

(ДСОР), Патриотическому фронту сопротивления Итури (ПФСИ), «Ндумским 

силам обороны Конго— возрожденным» (НОК (в)), группам «Камвина Нсапу» 

и «Бана мура», различным группам «майи-майи», а также Альянсу демократи-

ческих сил (АДС), с целью: 

 a) решительно осудить все нарушения и неправомерные действия, кото-

рые по-прежнему совершаются в отношении детей в ДРК, и настоятельно при-

звать все эти стороны немедленно прекратить и предотвращать любые наруше-

ния применимых норм международного права, связанные с вербовкой и исполь-

зованием детей, похищением, убийством и нанесением увечий, изнасилованием 

и другими формами сексуального насилия, нападениями на школы и больницы 

и отказом в предоставлении гуманитарного доступа, и соблюдать свои обяза-

тельства по международному праву; 

 b) призвать указанные стороны продолжать осуществление предыдущих 

выводов Рабочей группы по вопросу о детях и вооруженном конфликте в Демо-

кратической Республике Конго (S/AC.51/2007/17, S/AC.51/2009/3, 

S/AC.51/2011/1 и S/AC.51/2014/3); 

 c) подчеркнуть, что все лица, совершающие такие деяния, должны неза-

медлительно предаваться правосудию и привлекаться к ответственности, в том 

числе посредством проведения своевременного и систематического расследова-

ния, судебного преследования и, в случае необходимости, осуждения, и отме-

тить, что некоторые из вышеупомянутых деяний, в том числе вербовка и исполь-

зование детей национальными вооруженными силами и негосударственными 

вооруженными группами, запрещены и влекут уголовную ответственность в со-

ответствии с законом № 09/001 о защите ребенка, принятым правительством Де-

мократической Республики Конго 10 января 2009 года; 

 d) отметить далее, что 19 апреля 2004 года правительство Демократиче-

ской Республики Конго передало вопрос о ситуации в Демократической Респуб-

лике Конго на рассмотрение Прокурору Международного уголовного суда и что 

некоторые деяния, упомянутые в пункте 5 a), могут квалифицироваться как пре-

ступления согласно Римскому статуту Международного уголовного суда, госу-

дарством-участником которого является Демократическая Республика Конго; 

 e) настоятельно призвать все вооруженные группы незамедлительно и 

без каких-либо предварительных условий освободить всех связанных с ними де-

тей и прекратить и предотвращать дальнейшие вербовку и использование детей; 

 f) выразить серьезную обеспокоенность по поводу большого числа слу-

чаев изнасилования и других актов сексуального насилия, совершаемых в отно-

шении детей, в том числе перемещенных детей, настоятельно призвать все сто-

роны вооруженного конфликта незамедлительно принять конкретные меры в це-

https://undocs.org/ru/S/RES/2225(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2427(2018)
https://undocs.org/ru/S/AC.51/2007/17
https://undocs.org/ru/S/AC.51/2009/3
https://undocs.org/ru/S/AC.51/2011/1
https://undocs.org/ru/S/AC.51/2014/3
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лях прекращения и предотвращения случаев изнасилования и других актов сек-

суального насилия в отношении детей, совершаемых членами их соответствую-

щих групп, и подчеркнуть важное значение привлечения к ответственности лиц, 

совершающих акты сексуального и гендерного насилия в отношении детей;  

 g) выразить глубокую обеспокоенность по поводу того, что большое 

число детей погибает или получает увечья, в частности в результате несораз-

мерного применения силы и нападений на детей в провинциях Касаи, в том 

числе в результате — прямо или косвенно — боевых действий между сторонами 

вооруженного конфликта и неизбирательных нападений на гражданское населе-

ние, включая использование детей в качестве «живого щита», и настоятельно 

призвать все стороны соблюдать свои обязательства по международному гума-

нитарному праву, в частности принципы избирательности и соразмерности, и 

обязательство принимать все практически возможные меры предосторожности, 

с тем чтобы предотвратить и в любом случае свести к минимуму вред для граж-

данского населения и гражданских объектов; 

 h) призвать все стороны в вооруженном конфликте соблюдать примени-

мые нормы международного права и уважать гражданский характер школ и 

больниц, в том числе их персонала, а также принять меры в целях прекращения 

и предотвращения нападений или угроз нападения на эти учреждения и их пер-

сонал и использования школ и больниц в военных целях в нарушение примени-

мых норм международного права; 

 i) призвать все стороны вооруженного конфликта предоставлять и об-

легчать полный, безопасный и беспрепятственный гуманитарный доступ к де-

тям в соответствии с руководящими принципами Организации Объединенных 

Наций, касающимися оказания гуманитарной помощи, уважать исключительно 

гуманитарный и беспристрастный характер гуманитарной помощи, а также про-

являть уважение к работе всех гуманитарных учреждений Организации Объеди-

ненных Наций и их партнеров по гуманитарной деятельности без каких бы то 

ни было различий; 

 j) выразить свою глубокую озабоченность по поводу сохраняющегося 

присутствия и продолжающейся дестабилизирующей деятельности в Демокра-

тической Республике Конго растущего числа вооруженных групп, включая 

ДСОР, НОК (в), «Камвина Нсапу», «Бана мура», различные группы «майи-

майи», Патриотический фронт сопротивления Итури (ПФСИ), АДС и другие во-

оруженные группы, и их негативного воздействия на детей; 

 k) призвать все негосударственные вооруженные группы, если они ука-

заны в приложении I к докладу Генерального секретаря о детях и вооруженных 

конфликтах, публично заявить о своей приверженности прекращению и предот-

вращению всех нарушений и противоправных действий в отношении детей и в 

срочном порядке разработать, принять и начать осуществлять планы действий в 

соответствии с резолюциями Совета Безопасности 1612 (2005), 1882 (2009), 

1998 (2011), 2068 (2012), 2143 (2014), 2225 (2015) и 2427 (2018); 

 l) напомнить в этой связи, что четыре из этих негосударственных воору-

женных групп: ДСОР, ПФСИ, Альянс патриотов за свободное и суверенное 

Конго, группы «майи-майи» под командованием Лафонтена и «майи-майи» 

«Симба», — а также бывшие элементы Коалиции конголезского патриотиче-

ского сопротивления (ПАРЕКО) и «Армии сопротивления Бога» (ЛРА) указыва-

ются в приложении I к докладу Генерального секретаря о детях и вооруженных 

конфликтах на протяжении как минимум пяти лет; 

https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2068(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2143(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2225(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2427(2018)
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 m) приветствовать прогресс, достигнутый ВСДРК в деле осуществления 

аспектов, касающихся прекращения и предотвращения вербовки и использова-

ния детей, своего плана действий по прекращению и предотвращению вербовки 

и использования детей, сексуального насилия и других серьезных нарушений в 

отношении детей, и призвать правительство продолжать продвижение вперед в 

осуществлении плана действий по прекращению и предотвращению вербовки и 

использования детей, в том числе посредством осуществления стандартных опе-

ративных процедур по оценке возраста, институционализации процедур, преду-

смотренных в рамках плана действий, и ведения борьбы с безнаказанностью за 

вербовку и использование детей, в том числе в рядах его сил безопасности; 

 n) настоятельно призвать правительство Демократической Республики 

Конго оперативно, эффективно и в полном объеме осуществлять соответствую-

щие аспекты плана действий, касающиеся прекращения и предотвращения сек-

суального насилия со стороны военнослужащих ВСДРК, включая положения о 

борьбе с безнаказанностью, в том числе на уровне провинций; 

 o) приветствовать работу президентского советника по проблеме сексу-

ального насилия и вербовки детей правительства Демократической Республики 

Конго и рекомендовать ей продолжать содействовать тесной координации и со-

трудничеству между национальными органами и международными партнерами, 

участвующими в деятельности по борьбе с сексуальным насилием и вербовкой 

и использованием детей в Демократической Республике Конго;  

 p) выразить признательность правительству Демократической Респуб-

лики Конго за поддержку Декларации о безопасных школах и Руководящих 

принципов защиты школ и университетов от использования в военных целях во 

время вооруженного конфликта и призвать к их скорейшему осуществлению, а 

также призвать правительство обеспечивать расследование случаев нападения 

вооруженных групп на школы и подвергать тех, кто несет ответственность за 

это, судебному преследованию в надлежащем порядке; 

 q) призвать государства-члены сосредоточить внимание на возможно-

стях долгосрочной и устойчивой реинтеграции и реабилитации детей, затрону-

тых вооруженным конфликтом, с учетом гендерных и возрастных факторов, 

включая обеспечение равного доступа к медицинскому обслуживанию, психо-

социальной поддержке и учебно-просветительским программам, а также повы-

шение степени осведомленности и взаимодействие с общинами, с тем чтобы не 

допустить стигматизации таких детей и способствовать их возвращению, учи-

тывая при этом особые потребности девочек и мальчиков, с тем чтобы содей-

ствовать обеспечению благополучия детей и прочного мира и безопасности; 

 r) настоятельно призвать тех, кто участвует или будет участвовать в 

мирных переговорах и соглашениях, обеспечивать, чтобы положения о защите 

детей, включая освобождение и реинтеграцию детей, а также положения о пра-

вах, благополучии и расширении возможностей детей учитывались в мирных 

переговорах и соглашениях, и принимать во внимание мнения детей, когда это 

возможно, в рамках соответствующих процессов; 

 s) напомнить, что в своей резолюции 2424 (2018) Совет Безопасности 

продлил до 1 июля 2019 года действие оружейного эмбарго, финансовых мер и 

мер запрета на поездки, которые были введены в соответствии с резолюци-

ями 1596 (2005), 1649 (2005), 1698 (2006) и 1807 (2008), и в отношении физиче-

ских лиц и, в зависимости от обстоятельств, юридических лиц, обозначенных 

Комитетом, учрежденным резолюцией 1533 (2004), в том числе в отношении: 

https://undocs.org/ru/S/RES/2424(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1649(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1698(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1807(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
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i) физических или юридических лиц, действующих на территории Де-

мократической Республики Конго и занимающихся вербовкой или исполь-

зованием детей в условиях вооруженного конфликта в нарушение приме-

нимых норм международного права; 

ii) физических или юридических лиц, действующих на территории Де-

мократической Республики Конго и причастных к планированию актов, ко-

торые представляют собой нарушения или ущемление прав человека или 

нарушение норм международного гуманитарного права, в зависимости от 

обстоятельств, руководству такими актами или их совершению, включая те 

акты, которые сопряжены с целенаправленными нападениями на граждан-

ских лиц, в том числе убийства, нанесение увечий, изнасилования и иные 

акты сексуального насилия, похищения, насильственное перемещение и 

нападения на школы и больницы; 

iii) физических или юридических лиц, препятствующих доступу к гума-

нитарной помощи или ее распределению в Демократической Республике 

Конго; 

 t) напомнить также, что 1 февраля 2018 года Комитет добавил в свой 

санкционный перечень еще четырех физических лиц, два из которых были 

включены в перечень на основании положений пункта 7 е) резолюции 2293 

(2016), детально изложенных в пункте 5 s) ii), выше, что 31 августа 2010 года 

Комитет обновил свой санкционный перечень, включив обвинения в вербовке и 

использовании детей в отношении девяти человек, уже фигурировавших в пе-

речне физических и юридических лиц, подпадающих под действие запрета на 

поездки и мер по замораживанию активов, введенных пунктами 13 и 15  резолю-

ции 1596 (2005) и продленных в пункте 3 резолюции 1896 (2009), и что в период 

с 1 декабря 2010 года по 30 июня 2014 года Комитет добавил в перечень семь 

физических лиц и две организации на основаниях, включающих вербовку, ис-

пользование и/или нападения на детей; 

 u) заявить о готовности Рабочей группы доводить до сведения Совета 

Безопасности соответствующую информацию, с тем чтобы содействовать Со-

вету в принятии целенаправленных мер в отношении злостных нарушителей. 

6. Рабочая группа приняла решение обратиться к общинным и религиозным 

лидерам через посредство публичного заявления своего Председателя с целью: 

 a) подчеркнуть важную роль общинных и религиозных лидеров в укреп-

лении защиты детей, затронутых вооруженным конфликтом; 

 b) настоятельно призвать их публично осудить нарушения и противо-

правные действия в отношении детей, в частности те из них, которые связаны с 

вербовкой и использованием детей, изнасилованиями и другими актами сексу-

ального насилия в отношении детей, похищениями, нападениями и угрозами 

нападений на школы и больницы, и продолжать выступать за прекращение и 

предотвращение таких нарушений и противоправных действий, а также взаимо-

действовать с правительством, Организацией Объединенных Наций и другими 

соответствующими сторонами в целях содействия реинтеграции и реабилита-

ции детей, затронутых вооруженным конфликтом, в их общинах, в том числе 

путем повышения степени осведомленности в целях недопущения стигматиза-

ции этих детей. 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2293(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1896(2009)
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  Рекомендации Совету Безопасности 
 

7. Рабочая группа решила рекомендовать Председателю Совета Безопасности 

препроводить правительству Демократической Республики Конго письмо с це-

лью: 

 a) приветствовать усилия, предпринятые в Демократической Респуб-

лике Конго в период после обнародования последних выводов Рабочей группы, 

в частности завершение работы над аспектами, касающимися прекращения и 

предотвращения вербовки и использования детей, своего плана действий по пре-

кращению и предотвращению вербовки и использования детей, сексуального 

насилия и других серьезных нарушений в отношении детей, и призвать прави-

тельство продолжать продвижение вперед в осуществлении плана действий по 

прекращению и предотвращению вербовки и использования детей, в том числе 

посредством осуществления стандартных оперативных процедур по оценке воз-

раста, институционализации процедур, предусмотренных в рамках плана дей-

ствий, и ведения борьбы с безнаказанностью за вербовку и использование детей, 

в том числе в рядах сил безопасности; 

 b) приветствовать работу президентского советника по проблеме сексу-

ального насилия и вербовки детей правительства Демократической Республики 

Конго и исключение серьезных преступлений в отношении детей, в частности 

их вербовки и использования и сексуального насилия из сферы действия Закона 

об амнистии, принятого 11 февраля 2014 года, и достигнутый с момента подпи-

сания плана действий прогресс в обеспечении доступа страновой целевой 

группе Организации Объединенных Наций по наблюдению и отчетности к во-

енным объектам и местам содержания под стражей в целях выявления и отделе-

ния детей; 

 c) выразить признательность правительству Демократической Респуб-

лики Конго за поддержку Декларации о безопасных школах и Руководящих 

принципов защиты школ и университетов от использования в военных целях во 

время вооруженного конфликта и призвать к их скорейшему осуществлению, а 

также призвать правительство обеспечивать расследование случаев нападения 

вооруженных групп на школы и подвергать тех, кто несет ответственность за 

это, судебному преследованию в надлежащем порядке; 

 d) подчеркнуть ведущую роль правительства Демократической Респуб-

лики Конго в деле предоставления защиты и помощи всем детям, пострадавшим 

от вооруженного конфликта в Демократической Республике Конго, и признать 

важность укрепления национального потенциала в этой сфере; 

 e) выразить обеспокоенность в связи с продолжающимися нарушениями 

в отношении детей, совершаемыми национальными вооруженными силами и си-

лами безопасности, и настоятельно призвать правительство Демократической 

Республики Конго оперативно, эффективно и в полном объеме осуществить со-

ответствующие аспекты плана действий по прекращению и предотвращению 

сексуального насилия со стороны военнослужащих ВСДРК, в том числе на 

уровне провинций; 

 f) выразить глубокую обеспокоенность по поводу того, что большое 

число детей погибает и получает увечья, в частности в результате несоразмер-

ного применения силы и нападений на детей в провинциях Касаи со стороны 

национальных сил безопасности, в том числе в результате — прямо или кос-
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венно — боевых действий между сторонами вооруженного конфликта и неизби-

рательных нападений на гражданское население, и настоятельно призвать пра-

вительство соблюдать свои обязательства по международному гуманитарному 

праву, в частности принципы избирательности и соразмерности, и обязательство 

принимать все практически возможные меры предосторожности, с тем чтобы 

предотвратить и в любом случае свести к минимуму вред для гражданского 

населения и гражданских объектов; 

 g) выразить глубокую обеспокоенность по поводу непривлечения к от-

ветственности за нарушения и противоправные действия в отношении детей и 

призвать правительство положить конец безнаказанности путем обеспечения 

того, чтобы все лица, совершившие нарушения и противоправные действия, как 

можно скорее предавались суду и привлекались к ответственности, в том числе 

посредством организации своевременного и систематического расследования и 

судебного преследования; 

 h) выразить также обеспокоенность по поводу продолжающегося содер-

жания детей под стражей по обвинениям в связях с негосударственными воору-

женными группами в нарушение директивы Министерства обороны по вопро-

сам осуществления плана действий от 3 мая 2013 года и директивы Националь-

ного разведывательного агентства о детях, задержанных по обвинениям в связях 

с негосударственными вооруженными группами, в которых к правительству об-

ращен настоятельный призыв обеспечить, чтобы дети не содержались под стра-

жей за связь с негосударственными вооруженными группами, и подчеркнуть, 

что дети, арестованные в ходе военных операций, должны в первую очередь рас-

сматриваться как жертвы и что во всех действиях, касающихся детей, первооче-

редное внимание следует уделять наилучшему обеспечению интересов ребенка; 

 i) настоятельно призвать правительство разработать при поддержке 

Миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократиче-

ской Республике Конго (МООНСДРК) и Детского фонда Организации Объеди-

ненных Наций (ЮНИСЕФ) стандартные оперативные процедуры для передачи 

детей, которые ранее были связаны с национальными вооруженными силами и 

группами, и для защиты детей в ходе военных операций; 

 j) настоятельно призвать далее правительство создать эффективный ме-

ханизм проверки для обеспечения того, чтобы лица из состава его сил, виновные 

в совершении нарушений и противоправных действий в отношении детей, не 

интегрировались в национальные вооруженные силы и силы безопасности и не 

вербовались в их состав, и систематически исключать всех виновных, незави-

симо от их ранга, и привлекать их к ответственности; 

 k) призвать правительство обеспечить, чтобы на всех этапах националь-

ной программы разоружения, демобилизации и реинтеграции и реформирова-

ния сектора безопасности в полной мере учитывались особые потребности де-

вочек и мальчиков и обеспечивалась защита их прав, в том числе путем разра-

ботки учитывающих гендерные и возрастные аспекты процедур разоружения, 

демобилизации и реинтеграции; 

 l) призвать правительство содействовать работе страновой целевой 

группы по наблюдению и отчетности в отношении диалога с вооруженными 

группами, действующими в Демократической Республике Конго, по вопросам 

разработки плана действий по прекращению и предотвращению всех нарушений 

и злоупотреблений в отношении детей; 
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 m) призвать правительство сосредоточить внимание на возможностях 

долгосрочной и устойчивой реинтеграции и реабилитации детей, затронутых во-

оруженным конфликтом, с учетом гендерных и возрастных факторов, включая 

равный доступ к медицинскому обслуживанию, психосоциальной поддержке и 

учебно-просветительским программам, а также на повышении степени осведом-

ленности и сотрудничестве с общинами, с тем чтобы не допустить стигматиза-

ции таких детей и облегчить их возвращение, учитывая при этом особые потреб-

ности девочек и мальчиков в целях содействия обеспечению благополучия детей 

и установлению прочного мира и безопасности. 

8. Рабочая группа приняла решение рекомендовать Председателю Совета Без-

опасности направить на имя Генерального секретаря письмо с целью: 

 a) просить Генерального секретаря обеспечить, чтобы Миссия Органи-

зации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Республике 

Конго (МООНСДРК) и Детский фонд Организации Объединенных Наций 

(ЮНИСЕФ), а также другие соответствующие учреждения Организации Объ-

единенных Наций продолжали и активизировали свои усилия по оказанию, со-

гласно их соответствующим мандатам, поддержки конголезским властям в 

борьбе с безнаказанностью, в том числе путем укрепления системы уголовного 

правосудия, в осуществлении стандартных оперативных процедур для оценки 

возраста в национальных вооруженных силах и силах безопасности в целях 

предотвращения вербовки и использования детей в Демократической Респуб-

лике Конго, в обеспечении систематического учета особых потребностей детей, 

затронутых вооруженным конфликтом, и защиты их прав в рамках всех про-

грамм разоружения, демобилизации и реинтеграции, в том числе путем разра-

ботки учитывающих гендерные и возрастные аспекты процедур разоружения, 

демобилизации и реинтеграции, в реформировании сектора безопасности, в раз-

работке долгосрочных программ реабилитации и реинтеграции и создании со-

ответствующих возможностей для детей, которые ранее были связаны с нацио-

нальными вооруженными силами и негосударственными вооруженными груп-

пами, и подготовке национальных вооруженных сил и сил безопасности по во-

просам защиты детей, в деле укрепления системы образования и здравоохране-

ния, а также в разработке стандартных оперативных процедур для передачи де-

тей, которые ранее были связаны с национальными вооруженными силами и 

группами, и для защиты детей в ходе военных операций, и уделять всестороннее 

внимание нарушениям, жертвами которых становятся дети, в рамках политики 

должной осмотрительности в вопросах прав человека при оказании Организа-

цией Объединенных Наций поддержки силам безопасности, не относящимся к 

Организации Объединенных Наций; 

 b) просить далее Генерального секретаря обеспечить, чтобы страновая 

целевая группа Организации Объединенных Наций по наблюдению и отчетно-

сти продолжала свою информационно-пропагандистскую деятельность в целях 

освобождения и реинтеграции детей, связанных с негосударственными воору-

женными группами и национальными вооруженными силами, и детей, задер-

жанных по обвинениям в связях с негосударственными вооруженными груп-

пами, и уделяла первоочередное внимание усилиям по обеспечению того, чтобы 

аспекты подписанного правительством Демократической Республики Конго 

плана действий, касающиеся сексуального насилия и других серьезных наруше-

ний в отношении детей со стороны национальных вооруженных сил и сил без-

опасности, выполнялись в полном объеме, а также взаимодействовать с негосу-

дарственными вооруженными группами в целях разработки планов действий по 
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прекращению и предотвращению вербовки и использования детей, их убийства 

и нанесения им увечий и нападений на школы и больницы в нарушение приме-

нимых норм международного права, а также изнасилований и других форм сек-

суального насилия в отношении детей и по пресечению других нарушений и 

злоупотреблений, совершаемых в отношении детей, добиваться принятия кон-

кретных обязательств и вести пропаганду надлежащих механизмов реагирова-

ния в Демократической Республике Конго; 

 c) просить Генерального секретаря обеспечить эффективность меха-

низма наблюдения и отчетности по вопросу о детях и вооруженном конфликте в 

Демократической Республике Конго и специального компонента по защите де-

тей МООНСДРК, в том числе путем обеспечения того, чтобы Миссии были 

предоставлены достаточные возможности для защиты детей в соответствии с ее 

мандатом, с учетом связанных с обеспечением безопасности и материально-тех-

ническими трудностями ограничений в плане мониторинга и представления от-

четности; 

 d) отметить различные меры, принятые МООНСДРК и странами, предо-

ставляющими воинские и полицейские контингенты, по борьбе с сексуальной 

эксплуатацией и сексуальными надругательствами, что привело к сокращению 

числа сообщений о подобных случаях, выражая при этом серьезную обеспоко-

енность по поводу того, что сексуальная эксплуатация и надругательство над 

детьми со стороны миротворцев по-прежнему остается серьезной проблемой в 

области защиты, и призвать к дальнейшему осуществлению операциями Орга-

низации Объединенных Наций по поддержанию мира проводимой Генеральным 

секретарем политики абсолютной нетерпимости в отношении сексуальной экс-

плуатации и сексуальных надругательств, а также обеспечить полное соблюде-

ние их персоналом кодекса поведения Организации Объединенных Наций, 

вновь обратиться к Генеральному секретарю с просьбой продолжать принимать 

все необходимые меры в этой связи и информировать Совет Безопасности. 

9. Рабочая группа решила рекомендовать, чтобы Председатель Совета Безо-

пасности направил письмо Председателю Комитета Совета Безопасности, учре-

жденного резолюцией 1533 (2004) по Демократической Республике Конго, с це-

лью: 

 a) сослаться на пункт 9 с) резолюции 1998 (2011), в котором Совет Бе-

зопасности просил активизировать обмен информацией между Рабочей группой 

и соответствующими комитетами Совета Безопасности по санкциям, в том 

числе за счет обмена надлежащей информацией о нарушениях и надругатель-

ствах, которым подвергаются дети в условиях вооруженных конфликтов; 

 b) сослаться также на пункт 17 резолюции 1698 (2006), в котором Совет 

Безопасности просил Рабочую группу, Генерального секретаря и его Специаль-

ного представителя по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, а также 

Группу экспертов по Демократической Республике Конго, в рамках ее полномо-

чий и без ущерба для выполнения других задач, входящих в ее мандат, оказывать 

Комитету, учрежденному резолюцией 1533 (2004), содействие в выявлении лиц, 

указанных в пункте 13 этой же резолюции, незамедлительно представляя Коми-

тету любую полезную информацию; 

 c) приветствовать включение 1 февраля 2018 года в санкционный пере-

чень Комитета двух лиц на основании причастности к вербовке и использова-

нию детей; включение 31 августа 2010 года в санкционный перечень Комитета 

обвинений в вербовке и использовании детей в отношении девяти лиц, чьи 

https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1698(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
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имена уже фигурировали в перечне, а также включение в перечень в период с 

1 декабря 2010 года и 30 июня 2014 года семи физических и двух юридических 

лиц за вербовку, использование и/или нападения на детей; 

 d) рекомендовать Комитету продолжить рассмотрение вопроса о распро-

странении санкций на других физических и юридических лиц в соответствии с 

правилами и руководящими указаниями Комитета, и в этой связи также поощ-

рять постоянный обмен соответствующей информацией между Специальным 

представителем Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-

фликтах и Комитетом; 

 e) с удовлетворением отметить в этой связи проведение Специальным 

представителем Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-

фликтах брифинга в Комитете 30 апреля 2018 года, а также предыдущих бри-

фингов 9 ноября 2016 года, 17 сентября 2014 года и 21 мая 2010 года. 

10. Рабочая группа постановила рекомендовать Совету Безопасности: 

 a) обеспечить, чтобы вопрос о положении детей в условиях вооружен-

ного конфликта в Демократической Республике Конго по-прежнему должным 

образом принимался во внимание Советом при рассмотрении мандата Миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Рес-

публике Конго (МООНСДРК) и ее деятельности; 

 b) обеспечить, чтобы мандат МООНСДРК и в дальнейшем включал за-

дачу защиты детей, особенно в плане наблюдения, отчетности, учебной подго-

товки и обеспечения всестороннего учета вопросов защиты детей, а также в 

плане поддержания диалога по вопросам, касающимся планов действий и ока-

зания поддержки в их осуществлении; 

 c) довести настоящий документ до сведения Комитета Совета Безопас-

ности, учрежденного резолюцией 1533 (2004) по Демократической Республике 

Конго. 

 

  Меры, которые надлежит принять непосредственно Рабочей группе 
 

11. Рабочая группа решила направить Всемирному банку и другим донорам 

письма Председателя Рабочей группы, чтобы: 

 a) просить Всемирный банк и доноров предоставить финансовые сред-

ства и помощь, чтобы поддержать правительство Демократическая Республика 

Конго и соответствующих партнеров по гуманитарной деятельности и процессу 

развития в осуществлении стандартных оперативных процедур оценки возраста 

в национальных вооруженных силах и силах безопасности в целях предотвра-

щения вербовки и использования детей, в деле сохранения текущих националь-

ных программ укрепления системы уголовного правосудия, в проведении под-

готовки личного состава национальных вооруженных сил и сил безопасности по 

вопросам защиты детей, в создании долгосрочных программ реабилитации и ре-

интеграции детей, которые ранее были связаны с национальными вооружен-

ными силами и силами безопасности и негосударственными вооруженными 

группами, с учетом гендерных и возрастных факторов, в своевременном оказа-

нии должной помощи детям, ставшим жертвами сексуального и гендерного 

насилия, на основе содействия оказанию услуг пострадавшим, и в укреплении 

системы образования и здравоохранения, а также информировать Рабочую 

группу, сообразно обстоятельствам; 

https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
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 b) призвать Всемирный банк и доноров предоставить необходимые фи-

нансовые ресурсы в поддержку механизма наблюдения и отчетности и полного 

осуществления плана действий, подписанного 4 октября 2012  года правитель-

ством Демократической Республики Конго в аспектах, касающихся сексуаль-

ного насилия и других серьезных нарушений в отношении детей со стороны 

национальных вооруженных сил и сил безопасности; 

 c) просить Всемирный банк и доноров обеспечить долгосрочное и ста-

бильное финансирование программ в области охраны психического здоровья и 

оказания психосоциальной помощи в гуманитарном контексте, а также обеспе-

чить, чтобы все пострадавшие дети получали своевременную и достаточную 

поддержку, и призвать Всемирный банк и доноров включать услуги по охране 

психического здоровья и оказанию психосоциальной помощи во все меры гума-

нитарного реагирования; 

 d) призвать далее Всемирный банк и доноров поддержать усилия прави-

тельства по поощрению регистрации рождений, в том числе задним числом, в 

качестве одного из путей предотвращения вербовки и использования детей в Де-

мократической Республике Конго и гарантировать всеобъемлющее разоруже-

ние, демобилизацию и реинтеграцию детей, связанных с национальными воору-

женными силами и силами безопасности и негосударственными вооруженными 

группами. 
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Приложение 
 

[Подлинный текст на французском языке] 

 

 

  Заявление Временного поверенного в делах Постоянного 

представительства Демократической Республики Конго 

при Организации Объединенных Наций по докладу 

Генерального секретаря о детях и вооруженном конфликте 

в Демократической Республике Конго, сделанное 

на 72-м заседании Рабочей группы по вопросу о детях 

и вооруженных конфликтах 
 

 

Г-жа Председатель, 

 Прежде всего мне хотелось бы поблагодарить вас за инициативу по орга-

низации этой встречи по вопросу о положении детей в условиях конфликта в 

Демократической Республике Конго. 

 Я выражаю также благодарность Рабочей группе экспертов, чья привер-

женность делу и решительность в осуществлении своего мандата отражают под-

линное стремление содействовать восстановлению в моей стране мира и ста-

бильности и тому, чтобы с феноменом детей-солдат в ней было покончено. 

 Я приветствую Специального представителя Генерального секретаря по 

вопросу о детях и вооруженных конфликтах г-жу Вирджинию Гамба и выражаю 

ей признательность за ее заинтересованное участие и приверженность делу за-

щиты детей. 

Г-жа Председатель, 

 Не будет лишним напомнить, что в восточной части моей страны на протя-

жении уже более десятилетия продолжаются, то затухая, то разгораясь, воору-

женные конфликты, которые уже унесли большое число человеческих жизней и 

причинили огромный материальный ущерб. Именно война является первопри-

чиной как сексуального насилия, так и нарушений и злоупотреблений, которые 

пережили и с которыми продолжают сталкиваться дети в этой части моей 

страны. 

 И сегодня различные вооруженные группировки продолжают вербовать де-

тей, используя их, как в повстанческие времена, в качестве комбатантов, рабо-

чих на рудниках, посыльных, сексуальных рабов, лазутчиков или носильщиков 

оружия, боеприпасов и провианта. 

 Здесь уместно вспомнить все законодательные и нормативные меры, при-

нятые для усиления борьбы с вербовкой детей, с тем чтобы обеспечить более 

эффективное реагирование на это явление и добиться его искоренения. Это, 

прежде всего: 

1. Декрет-закон № 066/2000 от 09 июня 2000 года о выведении из состава бо-

евых сил представителей уязвимых групп и их реинтеграции. 

2. Указ № 03/041 от 18 декабря 2003 года, которым был учрежден Межведом-

ственный комитет по разоружению, демобилизации и реинтеграции. 
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3. Распоряжение № 07/056 от 14 июля 2007 года о создании Исполнительного 

совета Национальной программы по разоружению, демобилизации и реин-

теграции. 

4. Закон № 09/001 от 10 января 2009 года о защите ребенка. 

5. Подписание 4 октября 2012 года Национального плана действий по борьбе 

с вербовкой и использованием детей и другими серьезными нарушениями 

прав детей, совершаемыми Вооруженными силами и службами безопасно-

сти Демократической Республики Конго. 

6. Строгое соблюдение Демократической Республикой Конго положений этих 

нормативно-правовых документов позволило вывести из состава Воору-

женных сил и вооруженных групп в период с 2003 по 2016  годы в рамках 

Национальной программы по разоружению, демобилизации и реинтегра-

ции 53 548 детей, в том числе 9485 девочек, предоставить 208 школам (в 

которые были приняты эти дети) различные материальные средства и ока-

зать поддержку 417 профессионально-техническим учебным заведениям 

(принявшим этих детей для прохождения соответствующей подготовки). 

7. Кроме того, благодаря внедрению оперативных стандартов определения и 

оценки возраста новобранцев удалось избежать набора несовершеннолет-

них в Вооруженные силы Демократической Республики Конго. 

8. Благодаря укреплению оперативных стандартов проверки личности в пе-

риод с июля 2015 года по май 2016 года удалось вывести из состава ново-

бранцев ВСДРК 453 ребенка, 330 из которых были возвращены в свои се-

мьи. 123 ребенка, выведенные из состава военных подразделений в Ка-

мине, были воссоединены со своими семьями в бывших провинциях Касаи 

через город Лубумбаши при материально-технической поддержке со сто-

роны правительства Демократической Республики Конго и его партнеров 

(Детский фонд Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и Между-

народный комитет Красного Креста). 

9. Реализации этих мер способствует применение утвержденной процедуры 

регистрации биометрических данных военнослужащих ВСДРК с их обяза-

тельным занесением в официальный банк данных. 

10. Кроме того, при содействии Национального института профессиональной 

подготовки с опорой на финансовую поддержку правительства страны и 

Японии были реализованы специальные интенсивные реабилитационные 

программы и построены необходимые здания. Это позволило привить ба-

зовые профессиональные навыки более 1500 пострадавших детей и детей, 

выведенных из состава вооруженных групп, в Кибумбе и Рутшуру, провин-

ция Северное Киву, и в Бунии и Ару, провинция Итури. Помимо этого, с 

тем чтобы вернуть в школу детей, отчисленных или выведенных из состава 

вооруженных групп, в территории Луиза в Центральном Касаи были по-

строены и оборудованы шесть классных комнат. 

 После того, как вербовка детей была прекращена, ВСДРК поставили перед 

собой цель: не допустить наличия в своих рядах ни одного ребенка, — соответ-

ственно, на этапе до направления в центр подготовки новобранцы проходят про-

цедуру проверки возраста на предмет исключения несовершеннолетних. ВСДРК 

работают во взаимодействии с учреждениями по защите: ЮНИСЕФ и Миссией 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Рес-

публике Конго (МООНСДРК).  
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Г-жа Председатель, 

 В частности, в Камине были выявлены должностные лица, предположи-

тельно пытавшиеся укрыть детей при проведении проверки, в связи с чем ко-

мандование возбудило дисциплинарное разбирательство. Министерство обо-

роны ожидает результатов этого разбирательства для принятия решения. Дан-

ный вопрос поднимался на заседании совместной технической рабочей группы 

27 апреля 2018 года. 

 Возвращаясь к содержанию предварительного доклада, следует отметить, 

что силы обороны и безопасности Демократической Республики Конго и воору-

женные группы обвиняются в нем в вербовке и использовании детей, их дли-

тельном содержании под стражей, убийствах детей и нанесении им увечий, из-

насилованиях и сексуальном насилии, нападениях на охраняемые объекты и по-

хищении детей. 

 Вместе с тем следует отметить, что, согласно тому же докладу, основную 

ответственность за эти грубые нарушения прав детей несут иностранные и мест-

ные вооруженные группы. 

 Правительство Демократической Республики Конго преисполнено реши-

мости продолжать операции против вооруженных формирований, добиваясь их 

ликвидации, отмечая при этом, что уже практически покончено с движением 

«Камвина Нсапу». 13 января 2018 года министр национальной обороны, по де-

лам ветеранов и реинтеграции объявил о возобновлении военных операций про-

тив Альянса демократических сил (АДС) на территории Бени, напомнив при 

этом, что при их проведении военнослужащие ВСДРК обязаны соблюдать 

нормы международного гуманитарного права и правила применения вооружен-

ной силы. 

 Следует также уточнить вопрос о происхождении группы «Бана мура», 

преступлениям которой, связанным с нарушениями прав детей, в предваритель-

ном докладе уделено особое внимание. Эта группа была сформирована выход-

цами из племен пенде и чокве в районе города Монгамба на территории Камо-

нии, провинция Западное Касаи, с целью дать отпор нарастающему влиянию 

группы «Камвина Нсапу», которая возникла в результате обычного конфликта 

на территории Дибайи, стала терроризировать местное население и быстро рас-

пространила сферу своего влияния на все провинции Касаи.  

 Группа «Камвина Нсапу», члены которой вооружены боевым, охотничьим 

и холодным оружием, была признана виновной в многочисленных бесчинствах 

и массовых злодеяниях, включая принудительную вербовку и использование де-

тей, их убийства, в том числе путем обезглавливания, и нанесение им увечий, и 

разрушении объектов религиозной, санитарной, образовательной и обществен-

ной инфраструктуры. 

 В этих условиях президент Республики подписал распоряжение № 017-002 

от 9 марта 2017 года о создании оперативного сектора Большого Касаи, что поз-

волило направить туда подразделения ВСДРК для оказания поддержки Конго-

лезской национальной полиции, с тем чтобы положить конец этому конфликту 

и восстановить общественный порядок, соблюдая при этом правила применения 

вооруженной силы. Силы обороны и безопасности развернули кампанию по 

борьбе со всеми военизированными формированиями, включая группу «Бана 

мура». 
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 Силам обороны и безопасности удалось освободить большое число детей, 

связанных с вооруженными группами, и вернуть их в семьи через посредство 

механизмов защиты. Так, например, были освобождены 195 детей из группы 

«Камвина Нсапу», 54 из которых были переданы ЮНИСЕФ и 141 возвращен в 

семьи. 

 Что касается вербовки и использования детей, то следует отметить, что в 

течение 2017 года ВСДРК вели официальную кампанию по вербовке лиц, жела-

ющих выбрать военную карьеру. Этот процесс был развернут в соответствии с 

директивой об осуществлении плана действий по борьбе с вербовкой и исполь-

зованием детей в сотрудничестве с группой Организации Объединенных Наций 

по защите детей (ЮНИСЕФ, МООНСДРК), представители которой ведут работу 

не только в местах найма, но и в различных учебных и подготовительных цен-

трах. В ходе проведенных проверок информация о трех случаях использования 

детей, приводимая в докладе, не подтвердилась. В течение 2017  года в состав 

Конголезской национальной полиции дети не набирались. Поэтому непонятно, 

на чем основывается вывод о предполагаемых случаях вербовки детей в Верх-

ней Катанге и Южном Киву в отсутствие точных цифр по каждой из указанных 

провинций. В этой связи Демократическая Республика Конго ожидает представ-

ления информации о личности таких детей и местах их вербовки. Сказанное от-

носится также к случаям вербовки, в которых обвиняются ВСДРК. 

 Благодарю за внимание. 

 

 


